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When the uproar had

Fﬂﬁ*, /@J@'ﬂb'fﬁ | ended, Paul sent for the
ﬁﬁ%ﬂ,]ﬁﬁ’ i}_‘gv disciples and, after
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encouraging them, said
goodbye and set out for

;Jlg.,.;%.j@ﬁ’ ﬁ] 3.![» Macedonia. He traveled
g 3“3373)@ FE] ﬁ , ?)% through that area,

speaking many words of

BR PR encouragement to the

people, and finally arrived
in Greece,
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ﬂ%%ﬁﬁ%fiﬁiﬂ" ‘]g[’- months. Because some
X, I KAFITE |Jews had plotted against
Th, fete ' R

him just as he was about
to sail for Syria, he
decided to go back
through Macedonia.
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ﬁ}i’b"ﬁiﬁké &-ﬁﬁ'%ﬁ He was accompanied by

Sopater son of Pyrrhus

E%ﬁﬁ’ EﬁH’, 'i’t'i’}%{(& from Berea, Aristarchus
Jie A 5 ¥ iF -+ f2 9| and Secundus from
/A\%F éﬁﬁ’ﬁb/\}%{ Thessalonica, Gaius from

Derbe, Timothy also, and

ﬁjﬁﬁ/ﬁi{, 7\7532 Tychicus and Trophimus
4m = A I At & Fe4F 2B | from the province of Asia.
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%ﬁ%"ﬁé&fﬁ 8 These men went on ahead
~ o 12| and waited for us at
T F%g#éﬁ E —‘j’—, ;ﬁ—(‘ Troas. But we sailed from

. Philippi after the Festival
N3 Jt
'ﬂaj ﬂéﬂi]]i_z_ 2 F’ﬁ ’q" ’ of Unleavened Bread, and

BRARL, BY

AXAT ¢H’ i g2, | five days later joined the

others at Troas, where we
j;ﬁ{?i}gi’ ﬁ}m stayed seven days.
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On the first day of the

'ﬂ’ j '}é?%'ﬁ’éﬁ Héf'f'??é, week we came together to
£k B B & &k A A2 | break bread. Paul spoke
A= to the people and,

T, HREMHRE, because he intended to
BRI FR. &K1 |1eave the next day, kept
}%‘i?’ff] ﬂﬁ}ﬁ#ﬁl’. on talking until midnight.

There were many lamps
;ﬁ‘ﬁ%kﬁwfkﬁ o in the upstairs room

where we were meeting.
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zﬁjﬁ#, ﬁﬁ%% a young man named
_t, H 4T B# , 4k | Eutychus, who was

S . sinking into a deep sleep
%‘z’% T z Hé:’ 9 ’éF as Paul talked on and on.
ABRBRT, 3L = |When he was sound
/’é{)}i_l:«i?'l:{-o & asleep, he fell to the

D ground from the third
AR, LR story and was picked up
T o dead.
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Paul went down, threw
himself on the young man
and put his arms around
him. “Don’t be alarmed,”
he said. “He’s alive!”
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Then he went upstairs
again and broke bread

ﬁgj i% . i F & |and ate. After talking until
T. AAENRET
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daylight, he left. The
people took the young

EEWAAR, 1§69 | man home alive and were
ff /ﬂ: y, S greatly comforted.
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MAE? YERLE?

Do witnhess? Be withess?
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But you will receive

XL, RIHLHF power when the Holy
= 88 7{7 3 & /& 3R | Spirit comes on you; and

you will be my witnesses
%%{A\’\‘ Zﬁj{éj@" in Jerusalem, and in all
Ao IHA) L. B P |Judea and Samaria, and
i&.)}i& 'ﬂi&éﬁﬂ, to the ends of the earth.”
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What is the Great Commission?
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Paul responded to the
Lord's calling and
became a witness for
Christ.

Today the Lord is
calling us too!
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